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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3677/90 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 13ης Δεκεμβρίου 1990

για τη θέσπιση μέτρων για την πρόληψη της διοχέτευσης ορισμένων ουσιών στην παράνομη
παρασκευή ναρκωτικών και ψυχότροπων ουσιών

της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών, μηχανισμοί βασιζό
μενοι, αφενός, στη στενή συνεργασία με τους ενδιαφερόμε
νους επιχειρηματίες και, αφετέρου, στη συλλογή πληροφο
ριών·

ότι ως προσφορότερη λύση κρίνεται η εφαρμογή συστή
ματος προειδοποίησης για τις αποστολές ορισμένων ουσιών,
και παράλληλα η απαγόρευση αυτών των ενεργειών, υπό
ορισμένες προϋποθέσεις · ότι με την προσέγγιση αυτή αρκε
τές χώρες έχουν ήδη επιτύχει θετικότατα αποτελέσματα·

ότι πρέπει οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών να διαθέ
τουν μέσα δράσης συγγενή μεταξύ τους· ότι είναι, ως εκ
τούτου, αναγκαίο να καθοριστούν, σε κοινοτικό επίπεδο,
κοινοί στόχοι στον τομέα αυτό · ότι το εν λόγω θέμα είναι
πρωταρχικής σημασίας ενόψει της ολοκλήρωσης της εσωτε
ρικής αγοράς και προκειμένου να εξασφαλίζεται η ομοιογε
νής εφαρμογή των κανόνων που έχουν θεσπιστεί · ότι είναι
επίσης σημαντικό, στο πλαίσιο αυτό, να προβλέπεται από
κάθε κράτος μέλος η επιβολή κυρώσεων με επαρκώς αποτρε
πτικό χαρακτήρα ·

ότι είναι σκόπιμο να προβλευθούν, τόσο μέσα στα πλαίσια
της Κοινότητας όσο και έναντι των τρίτων χωρών που
αποτελούν Επίσης συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης μηχα
νισμοί διοικητικής συνεργασίας· ότι ενδείκνυται, για το
σκοπό αυτό, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές της Κοινότη
τας να ακολουθηθεί το πνεύμα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1468/81 του Συμβουλίου της 19ης Μαΐου 1981 περί αμοι
βαίας συνδρομής μεταξύ των διοικητικών αρχών των
κρατών μελών και της συνεργασίας των αρχών αυτών με
την Επιτροπή με σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμο
γής των τελωνειακών ή γεωργικών ρυθμίσεων ('), όπως
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 945/87 (2) ·
ότι ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίδεται στο απόρρητο των
πληροφοριών που λαβάνονται και ανταλλάσσονται ·

ότι, σύμφωνα με το πνεύμα της σύμβασης των Ηνωμένων
Εθνών, θα πρέπει η Κοινότητα να συμβάλλει στις προσπά
θειες που καταβάλλονται για την καταπολέμηση της εμπο
ρίας ναρκωτικών από τις χώρες παραγωγούς ■ ότι, στα πλαί
σια αυτά, θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικοί μηχανισμοί
προκειμένου να εξασφαλιστεί η παρακολούθηση των προϊ
όντων του πίνακα II του παραρτήματος όταν αποτελούν
αντικείμενο συναλλαγών με τις εν λόγω χώρες, ακόμη και

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 113,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι, στις 19 Δεκεμβρίου 1988, εγκρίθηκε στη Βιέννη η
σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών κατά της παράνομης εμπο
ρίας ναρκωτικών και ψυχότροπων ουσιών, ονομαζόμενη
στο εξής «σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών» · ότι η σύμβαση
αυτή εντάσσεται στα πλαίσια των προσπαθειών που κατα
βάλλονται σε παγκόσμιο επίπεδο για την καταπολέμιση
των ναρκωτικών· ότι η Κοινότητα έχει συμμετάσχει στη
διαπραγμάτευση της εν λόγω σύμβασης αποδεικνύοντας
έτσι την πολιτική βούληση να αναλάβει ενέργειες εντός των
ορίων των αρμοδιοτήτων της·

ότι η σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών περιλαμβάνει το
άρθρο 12 που αφορά το εμπόριο των προδρόμων ουσιών,
δηλαδή των ουσιών που συνήθως χρησιμοποιούνται για την
παράνομη παρασκευή ναρκωτικών και ψυχότροπων
ουσιών· ότι η εφαρμογή του άρθρου αυτού αποτελεί τη
συμβολή των βιομηχανικών χωρών στην προσπάθεια που
ζητήθηκε να καταβάλουν οι χώρες παραγωγής ναρκώτικών,
οι οποίες εξάλλου είναι συνήθως πολύ φτωχότερες · ότι οι
διατάξεις οι σχετικές με το εμπόριο των προδρόμων ουσιών
έχουν επιπτώσεις στην κοινοτική ρύθμιση για τελωνειακά
θέματα · ότι, με αυτή τη βάση, στις 8 Ιουνίου 1989 υπογρά
φηκε η σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών εξ ονόματος της
Κοινότητας ■ ότι με αυτή τη βάση αποφάσισε το Συμβούλιο,
στις 22 Οκτωβρίου 1990, να συνάψει τη σύμβαση των
Ηνωμένων Εθνών· ότι, κατά συνέπεια, κρίνεται σκόπιμο,
προκειμένου να υλοποιηθεί η πολιτική αυτή βούληση, να
θεσπιστούν κοινοτικοί κανόνες σχετικά με το εμπόριο
μεταξύ της Κοινότητας και των τρίτων χωρών·

ότι οι διατάξεις του άρθρου 12 της σύμβασης των Ηνωμέ
νων Εθνών βασίζονται σε σύστημα παρακολούθησης του
εμπορίου των εν λόγω ουσιών · ότι το μεγαλύτερο μέρος του
εμπορίου των ουσιών αυτών είναι νόμιμο· ότι η τεκμη
ρίωση που αφορά αποστολές τέτοιων ουσιών αλλά και η
τυχόν σήμανση όσον αφορά τις αποστολές αυτές πρέπει να
είναι απόλυτα σαφείς · ότι είναι επιπλέον σημαντικό, ταυτό
χρονα με την παροχή στις αρμόδιες αρχές των αναγκαίων
μέσων δράσης να αναπτυχθούν, στο πλαίσιο του πνεύματος

(') ΕΕ αριθ. L 144 της 2. 6. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 90 της 2. 4. 1987, σ. 3 .
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ναρκωτικά του 1961 , όπως τροποποιήθηκε απο το
πρωτόκολλο του 1972.

όταν είναι σίγουρο · ότι, γενικά, τα προϊόντα αυτά αποτε
λούν αντικείμενο σημαντικού νόμιμου εμπορίου ■ ότι πρέπει
να επιδιώκεται η συνεργασία των εν λόγω χωρών για την
εξασφάλιση καλύτερης παρακολούθησης των συγκεκριμέ
νων συναλλαγών·

ότι, για να εξεταστούν τα ενδεχόμενα προβλήματα τα
σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού και
προκειμένου να προωθηθεί η εφαρμογή και η ανάπτυξη της
διοιηκιτηκής συνεργασίας στον τομέα αυτό, πρέπει να
προβλεφθεί η διοργάνωση ειδικών συνεδριάσεων εκ μέρους
της Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΤΙΤΛΟΣ II

ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΤΟΥ ΕΜΠΟΡΙΟΥ

Aρθρο 2

Τεκμηρίωση, τήρηση καταστάσεων και επίθεση σημάτων

Για την εισαγωγή, εξαγωγή και διαμετακόμιση διαβαθμι
σμένων ουσιών απαιτούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις :
1 . Όλες οι πράξεις εισαγωγής, εξαγωγής και διαμετακόμι
σης πρέπει να συνοδεύονται από τα κατάλληλα έγγραφα.
Ειδικότερα, τα εμπορικά έγγραφα όπως τιμολόγια, παρα
στατικά τελωνειακά έγγραφα, έγγραφα μεταφοράς και
άλλα έγγραφα αποστολής πρέπει να περιλαμβάνουν
επαρκείς πληροφορίες ώστε να προσδιορίζονται με βεβαι
ότητα :
— η ονομασία της διαβαθμισμένης ουσίας, όπως αυτή
αναγράφεται στο παράρτημα,

— η ποσότητα και το βάρος της διαβαθμισμένης ουσίας
και, εφόσον αυτή συνίσταται σε μείγμα, η ποσότητα
και το βάρος της ουσίας ή των ουσιών που έχουν
εγγραφεί στο παράρτημα,

— το όνομα και η διεύθυνση του εξαγωγέα, του εισα
γωγέα, του διανομέα και, εφόσον είναι γνωστή, του
τελικού παραλήπτη .

2 . Στην περίπτωση που o επιχειρηματίας προβαίνει σε
επίθεση σημάτων όσον αφορά τον τύπο του προϊόντος
και την εμπορική του ονομασία στις διαβαθμισμένες
ουσίες που εισάγονται, εξάγονται ή διαμετακομίζονται,
τα σήματα πρέπει να αναφέρουν την ονομασία των
ουσιών αυτών, όπως αυτή αναγράφεται στο παράρτημα.

3 . Οι επιχειρηματίες που συμμετέχουν στην εισαγωγή,
εξαγωγή και διαμετακόμιση των διαβαθμισμένων ουσιών
πρέπει να τηρούν λεπτομερείς καταστάσεις όσον αφορά
τις δραστηριότητες αυτές.

4. Τα έγγραφα και οι καταστάσεις που αναφέρονται στα
σημεία 1 και 3 πρέπει να φυλάσσονται για περίοδο
τουλάχιστον δύο ετών από το τέλος του ημερολογιακού
έτους κατά το οποίο πραγματοποιήθηκε η πράξη που
αναφέρεται στο σημείο 1 και να είναι αμέσως διαθέσιμα
προς ενδεχόμενο έλεγχο από τις αρμόδιες αρχές κάθε
φορά που τα ζητούν.

Άρθρο 3

Γνωστοποίηση

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να
υπάρχει στενή συνεργασία μεταξύ των αρμοδίων αρχών και
των επιχειρηματιών και να γνωστοποιούν αμέσως οι επιχει
ρηματίες στις αρμόδιες αρχές οποιαδήποτε περιστατικά,
όπως ασυνήθεις παραγγελίες και συναλλαγές διαβαθμισμέ
νων ουσιών, από τα οποία διαφαίνεται ότι οι ουσίες που
προορίζονται για εισαγωγή ή εξαγωγή μπορούν να διοχε
τευθούν στην παράνομη παρασκευή ναρκωτικών και ψυχό
τροπων ουσιών.

ΤΙΤΛΟΣ I

ΓΕΝΙΚΑ

Aρθρο 1

1 . O παρών κανονισμός θεσπίζει τα μέτρα που πρέπει να
ληφθούν για την παρακολούθηση του εμπορίου, μεταξύ
Κοινότητας και τρίτων χωρών, ουσιών που χρησιμοποιού
νται συχνά για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών και
ψυχότροπων ουσιών, ώστε να αποφεύγεται η παράνομη
διοχέτευση τους.

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού νοούνται
ως :

α) «διαβαθμισμένες ουσίες», οι ουσίες που αναγράφονται
στο παράρτημα, καθώς και τα μείγματα που περιέχουν
τέτοιες ουσίες. Από την κατηγορία αυτή εξαιρούνται τα
φαρμακευτικά ή άλλα παρασκευάσματα που περιέχουν
διαβαθμισμένες ουσίες συνδυασμένες με τέτοιο τρόπο
ώστε να μη μπορούν να χρησιμοποιηθούν εύκολα ή να
ανακτηθούν με εύχρηστα μέσα·

β) «εισαγωγή», η πραγματική είσοδος διαβαθμισμένων
ουσιών στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας·

γ) «εξαγωγή», η πραγματική έξοδος διαβαθμισμένων
ουσιών από το τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας,
βάσει τελωνειακής διασάφησης εξαγωγής·

δ) «διαμετακόμιση», η μεταφορά διαβαθμισμένων ουσιών
μεταξύ τρίτων χωρών μέσω του τελωνειακού εδάφους
της Κοινότητας, καθώς και κάθε μεταφόρτωση που
πραγματοποιείται στο έδαφος αυτό ·

ε) «επιχειρηματίας», το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που
συμμετέχει στην παρασκευή, παραγωγή, εμπορία ή
διανομή διαβαθμισμένων ουσιών στην Κοινότητα ή
ασκεί άλλες σχετικές δραστηριότητες όπως η εισαγωγή,
εξαγωγή, διαμετακόμιση, μεσιτεία και επεξεργασία
διαβαθμισμένων ουσιών. O ορισμός αυτός περιλαμ
βάνει, ιδίως, τα πρόσωπα που ασκούν, ως μη μισθωτή
δραστηριότητα, το επάγγελμα της διενέργειας τελωνεια
κών διασαφήσεων, είτε ως κύρια δραστηριότητα είτε ως
παρεπόμενη σε σχέση με άλλη δραστηριότητα·

στ) «Διεθνής επιτροπή ελέγχου ναρκωτικών», το όργανο
που έχει συσταθεί με την ενιαία σύμβαση για τα
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Σε όλες τις περιπτώσεις η απόδειξη παραλαβής που αναφέρε
ται στην παράγραφο 1 ή όταν η αρμόδια αρχή προβλέπει
την έκδοση σχετικού εγγράφου, η άδεια εξαγωγής πρέπει να
υποβάλλεται στις τελωνειακές αρχές κατά την κατάθεση της
τελωνειακής διασάφησης εξαγωγής.

5 . Όσον αφορά τις αιτήσεις για γνωστοποίηση πριν από
την εξαγωγή, οι οποίες απευθύνονται προς την Κοινότητα
από τρίτη χώρα σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 10
της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών :
α) η Επιτροπή ανακοινώνει αμέσως στις αρμόδιες αρχές
των κρατών μελών όλες τις σχετικές αιτήσεις που
λαμβάνει ·

β) πριν από την εξαγωγή διαβαθμισμένων ουσιών προς την
αιτούσα χώρα, οι αρμόδιες αρχές του ενδιαφερόμενου
κράτους μέλους παρέχουν στις αρμόδιες αρχές της χώρας
αυτής τις πληροφορίες που ορίζονται στην παράγραφο 2.
Αντίγραφο της απάντησης αυτής γνωστοποιείται στην
Επιτροπή προκειμένου να διαβιβαστεί σε όλα τα κράτη
μέλη ·

γ) η αρχή που παρέχει τέτοιες πληροφορίες μπορεί να απαι
τεί από την αρχή της τρίτης χώρας που λαμβάνει τις
πληροφορίες, τη διασφάλιση του εμπιστευτικού χαρα
κτήρα κάθε οικονομικού, βιομηχανικού, εμπορικού ή
επαγγελματικού απορρήτου ή εμπορικής μεθόδου που
είναι δυνατό να περιέχονται στις πληροφορίες.

ΑρSρο S

Ειδικοί μηχανισμοί κατά την εξαγωγή
Ουσίες του πίνακα II του παραρτήματος

Προκειμένου να συμπληρωθούν οι διατάξεις παρακολούθη
σης του διεθνούς εμπορίου των διαβαθμισμένων ουσιών
μεταξύ της Κοινότητας και των τρίτων χωρών, το άρθρο 4
εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στις εξαγωγές
των διαβαθμισμένων ουσιών που περιέχονται στον πίνακα
II του παραρτήματος κάθε φορά που προκύπτει ότι οι
ουσίες αυτές προορίζονται, άμεσα ή έμμεσα, για χώρα η
οποία έχει γνωστοποιήσει στην Επιτροπή την επιθυμία της
να πληροφορείται εκ των προτέρων κάθε αποστολή των
ουσιών αυτών που την αφορούν διότι μπορούν να χρησιμο
ποιηθούν για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή
ψυχότροπων ουσιών στο έδαφος της.

ΆρSρο 4

Γνωστοποίηση πριν από την εξαγωγή
Ουσίες του πίνακα I του παραρτήματος

1 . Πριν από την εξαγωγή διαβαθμισμένων ουσιών του
του πίνακα I του παραρτήματος πρέπει να κατατίθεται
σχετικός φάκελος στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους
στο οποίο λαμβάνουν χώρα οι τελωνειακές διατυπώσεις για
την εξαγωγή. Επιπλέον των υποχρεώσεων που υπέχουν
δυνάμει του άρθρου 3, οι ενδιαφερόμενοι επιχειρηματίες
οφείλουν να βεβαιούνται ότι οι αρμόδιες αρχές παρέλαβαν
όντως το σχετικό φάκελο τουλάχιστον 15 εργάσιμες ημέρες
πριν από την κατάθεση της διασάφησης εξαγωγής.

Οι αρμόδιες αρχές βεβαιώνουν αμέσως την παραλαβή του
φακέλου που αναφέρεται στο προηγούμενο εδάφιο.

2. O φάκελος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πρέπει
να περιέχει τις ακόλουθες πληροφορίες :

— όνομα και διεύθυνση του εξαγωγέα, του εισαγωγέα
στην τρίτη χώρα και κάθε άλλου επιχειρηματία που
συμμετέχει στην πράξη εξαγωγής ή στην αποστολή
και, επιπλέον, εφόσον είναι γνωστά στον ενδιαφερό
μενο επιχειρηματία, το όνομα και η διεύθυνση του
τελικού παραλήπτη,

— ονομασία της διαβαθμισμένης ουσίας όπως αναγρά
φεται στον πίνακα I του παραρτήματος,

— ποσότητα και βάρος της διαβαθμισμένης ουσίας και,
εφόσον αυτή συνίσταται σε μείγμα, η ποσότητα και
το βάρος της ουσίας ή των ουσιών που έχουν εγγρα
φεί στο παράρτημα,

— κάθε στοιχείο που αφορά την αποστολή, όπως η
προκαθορισμένη ημερομηνία αποστολής, o προσδιορι
σμός του τελωνείου στο οποίο θα γίνουν οι τελωνεια
κές διατυπώσεις εξαγωγής, o τρόπος μεταφοράς και,
εφόσον είναι γνωστά, η διαδρομή, το προκαθορι
σμένο σημείο εξόδου από το τελωνειακό έδαφος της
Κοινότητας και, ενδεχομένως, το σημείο εισόδου στη
χώρα εισαγωγής.

3 . Με την επιφύλαξη της ενδεχόμενης εφαρμογής τεχνι
κών μέτρων κατασταλτικού χαρακτήρα, εφόσον υπάρχουν
βάσιμες υπόνοιες ότι οι διαβαθμισμένες ουσίες του πίνακα I
του παραρτήματος προορίζονται για την παράνομη παρα
σκευή ναρκωτικών και ψυχότροπων ουσιών, απαγορεύεται
η εξαγωγή τους, με έγγραφη κοινοποίηση εκ μέρους των
αρμοδίων αρχών και σχετική απόδειξη παραλαβής της.

4. H σχετική απόφαση λαμβάνεται μέσα στην προθεσμία
των 15 εργάσιμων ημερών που προβλέπονται στην παρά
γραφο 1 , ενδεχομένως με την έκδοση άδειας εξαγωγής όσον
αφορά τους φακέλους που κατέθεσαν οι επιχειρηματίες.

H εξαγωγή επιτρέπεται :

— εάν μέσα στην εν λόγω προθεσμία δεν ληφθεί απόφαση
για την παράταση της προθεσμίας, δεν ζητηθούν
συμπληρωματικές διευκρινίσεις ή δεν γίνει ανακοίνωση
κατ' εφαρμογή της παραγράφου 3,
ή

— με τη χορήγηση τυπικής άδειας εξαγωγής, όταν η αρμό
δια αρχή προβλέπει την έκδοση τέτοιου εγγράφου.

ΤΙΤΛΟΣ III

ΜΕΤΡΑ ΕΛΕΓΧΟΥ

Άρθρο 6

Εξουσίες των αρμοδίων αρχών

1 . Προκειμένου να διασφαλίζεται η ορθή εφαρμογή των
άρθρων 2, 4 και 5 κάθε κράτος μέλος εγκρίνει, στο πλαίσιο
της εσωτερικής του νομοθεσίας, τα μέτρα που είναι ανα
γκαία ώστε οι αρμόδιες αρχές να είναι δυνατόν :
α) να συλλέγουν πληροφορίες για οποιαδήποτε παραγγελία
ή πράξη που αφορά διαβαθμισμένες ουσίες·

β) να έχουν πρόσβαση στους επαγγελματικούς χώρους των
επιχειρηματιών για τη συλλογή αποδεικτικών στοιχείων
για ενδεχόμενες παρατυπίες.



Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 20. 12. 90Αριθ. L 357/4

2 , με την επιφύλαξη των μέτρων που θεσπίζονται στο
άρθρο 4 παράγραφος 3, στο άρθρο 5 και στην παράγραφο
του παρόντος άρθρου, οι τελωνειακές αρχές ή άλλες αρμό
διες αρχές κάθε κράτους μέλους μπορούν να απαορεύουν
την είσοδο διαβαθμισμένων ουσιών στο έδαφος της Κοινό
τητας ή την έξοδο των ουσιών αυτών από το εν λόγω
έδαφος εφόσον υπάρχουν βάσιμες υπόνοιες ότι οι ουσίες
αυτές προορίζονται για παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή
ψυχότροπων ουσιών.

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

Aρθρο 7

Για τους σκοπούς εφαρμογής του παρόντος κανονισμού και
με την επιφύλαξη του άρθρου 10, εφαρμόζονται, τηρουμέ
νων των αναλογιών, οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1468/81 , και ιδίως οι διατάξεις περί απορρήτου. Κάθε
κράτος μέλος γνωστοποιεί στα άλλα κράτη μέλη και στην
Επιτροπή τις αρμόδιες αρχές που έχουν οριστεί προκειμένου
να επικοινωνούν σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1468/81 .

Άρθρο 9

1 . Προκειμένου να αναπροσαρμόζονται, στο μέτρο του
δυνατού, οι διατάξεις για την παρακολούθηση του εμπορίου
των διαβαθμισμένων ουσιών μεταξύ της Κοινότητας και
των τρίτων χωρών, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών
ανακοινώνουν κάθε χρόνο στην Επιτροπή κάθε πληροφορία
σχετική με την εφαρμογή των μέτρων παρακολούθησης που
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, ιδίως όσον αφορά
τις ουσίες που χρησιμοποιούνται για την παράνομη παρα
σκευή ναρκωτικών, καθώς και τις μεθόδους παράνομης
διοχέτευσης και παρασκευής.

2. H Επιτροπή, με βάση τις ανακοινώσεις που προβλέπο
νται στην παράγραφο 1 , καταρτίζει, σύμφωνα με το άρθρο
12 παράγραφος 12 της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών και
μετά από διαβούλευση με τα κράτη μέλη, ετήσια έκθεση
που υποβάλλεται στη διεθνή επιτροπή ελέγχου ναρκωτικών.

Aρθρο 10

H Επιτροπή διοργανώνει συνεδριάσεις με τους αντιπροσώ
πους των κρατών μελών προκειμένου να εξετάζεται κάθε
ζήτημα που αφορά την εφαρμογή του παρόντος κανονι
σμού, το οποίο προτείνεται είτε με πρωτοβουλία της, είτε
μετά από αίτηση κράτους μέλους.

Aρθρο 11

Κάθε κράτος μέλος ενημερώνει την Επιτροπή ως προς τα
μέτρα που λαμβάνει δυνάμει του παρόντος κανονισμού.
H Επιτροπή ανακοινώνει τις πληροφορίες αυτές στα άλλα
κράτη μέλη .

Aρθρο 12

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1991 .

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 1991 .

ΤΙΤΛΟΣ V

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Aρθρο 8

Κάθε κράτος μέλος θεσπίζει τις κυρώσεις που επιβάλλονται
σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρόντος
κανονισμού. Οι εν λόγω κυρώσεις πρέπει να είναι επαρκείς
ώστε να επιβάλλουν την τήρηση των διατάξεων αυτών.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 13 Δεκεμβρίου 1990.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
P. RΟΜΙΤΑ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠΙΝΑΚΑΣ I

— Εφεδρίνη
— Εργομετρίνη
— Εργοταμίνη
— Λυσεργενικό οξύ
— 1-φαινολυ-2-προπανόνη
— Ψευδοεφεδρίνη

Τα άλατα των ουσιών που αναφέρονται στον παρόντα πίνακα,
εφόσον υπάρχουν.

ΠΙΝΑΚΑΣ II

— Οξική ανυδρίνη
— Ακετόνη
— Ανθρανιλικό οξύ
— Αιθυλαιθέρας
— Φαινυλοξικό οξύ
— Πιπεριδίνη

Τα άλατα των ουσιών που αναφέρονται στον παρόντα πίνακα,
εφόσον υπάρχουν.


